
Jer
Chapter 28

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

י 1 ׀וַיְהִ֣
и–догоди–се
H1961

בַּשָּׁנָה֣
у–години
H8141

יא הַהִ֗
тој
H1931

בְּרֵאשִׁית֙
на–почетку
H7225

מַמְלֶכֶ֙ת֙
владавине
H4467

צִדְקִיָּ֣ה
Седекије
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

ה יְהוּדָ֔
Јудиног
H3063

]בשנת[
×
H8141

)בַּשָּׁנָה֙(
у–години
H8141

ית רְבִעִ֔ הָֽ
четвртој
H7243

דֶשׁ בַּחֹ֖
у–месецу
H2320

י הַחֲמִישִׁ֑
петом
H2549

אָמַר֣
рече
H0559

י אֵלַ֡
мени
H0413

חֲנַנְיָה֩
Хананија

בֶן־
син

עַזּ֨וּר
Азуров
H5809

יא הַנָּבִ֜
пророк
H5030

ר אֲשֶׁ֤
који–беше

֙ מִגִּבְעוֹן
из–Гавеона
H1391

בְּבֵי֣ת
у–дому

יְהוָ֔ה
Господњем
H3068

לְעֵינֵי֧
пред–очима

הַכֹּהֲנִי֛ם
свештеника
H3548

וְכָל־
и–свег
H3605

הָעָ֖ם
народа

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

A iste godine, u početku carovanja Sedekije cara Judinog, četvrte godine, petog meseca, reče mi Ananija sin 
Azorov, prorok iz Gavaona, u domu Gospodnjem pred sveštenicima i svim narodom govoreći:

ה־2 כֹּֽ
овако
H3541

ר אָמַ֞
говори
H0559

יְהוָה֧
Господ
H3068

צְבָא֛וֹת
над–војскама

י אֱלֹהֵ֥
Бог
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израелов
H3478

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

רְתִּי שָׁבַ֞
сломио–сам
H7665

אֶת־
×
H0853

ל עֹ֖
јарам
H5923

לֶךְ מֶ֥
цара
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
вавилонског
H0894

Ovako veli Gospod nad vojskama Bog Izrailjev: Slomih jaram cara vavilonskog.

׀בְּע֣וֹד 3
за
H5750

שְׁנָתַ֣יִם
две
H8141

ים יָמִ֗
године
H3117

אֲנִי֤
ја
H0589

מֵשִׁיב֙
враћам
H7725

אֶל־
на
H0413

הַמָּק֣וֹם
место
H4725

הַזֶּ֔ה
ово
H2088

ת־ אֶֽ
×
H0853

כָּל־
све
H3605

כְּלֵ֖י
судове
H3627

ית בֵּ֣
дома

יְהוָה֑
Господњег
H3068

ר אֲשֶׁ֨
које

ח לָקַ֜
узе
H3947

ר   נְבוּכַדנֶאצַּ֤
Навуходоносор
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

֙ בָּבֶל
вавилонски
H0894

מִן־
са

הַמָּק֣וֹם
места
H4725

הַזֶּ֔ה
овог
H2088

וַיְבִיאֵ֖ם
и–однесе–их
H0935

ל׃ בָּבֶֽ
у–Вавилон
H0894

Do dve godine ja ću vratiti na ovo mesto sve sudove doma Gospodnjeg, koje uze Navuhodonosor car vavilonski 
odavde i odnese u Vavilon.
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וְאֶת־4
и
H0853

יְכָנְיָה֣
Јехонију
H3204

בֶן־
сина

ים יְהוֹיָקִ֣
Јоакимовог
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

הוּדָה יְ֠
Јудиног
H3063

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
све
H3605

גָּל֨וּת
изгнанике
H1546

ה יְהוּדָ֜
Јудине
H3063

הַבָּאִ֣ים
који–одоше
H0935

לָה בָּבֶ֗
у–Вавилон
H0894

אֲנִ֥י
ја
H0589

יב מֵשִׁ֛
враћам
H7725

אֶל־
на
H0413

הַמָּק֥וֹם
место
H4725

הַזֶּ֖ה
ово
H2088

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָה֑
Господ
H3068

י כִּ֣
јер

ר אֶשְׁבֹּ֔
ћу–сломити
H7665

אֶת־
×
H0853

ל עֹ֖
јарам
H5923

לֶךְ מֶ֥
цара
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
вавилонског
H0894

I Jehoniju sina Joakimovog cara Judinog i sve roblje Judino što ode u Vavilon, ja ću dovesti opet na ovo mesto, 
govori Gospod, jer ću slomiti jaram cara vavilonskog.

וַיֹּא֙מֶר5֙
и–рече
H0559

יִרְמְיָה֣
Јеремија
H3414

יא הַנָּבִ֔
пророк
H5030

אֶל־
×
H0413

חֲנַנְיָה֖
Хананији

יא הַנָּבִ֑
пророку
H5030

לְעֵינֵי֤
пред–очима

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
свештеника
H3548

וּלְעֵינֵי֣
и–пред–очима

כָל־
свег
H3605

ם הָעָ֔
народа

ים הָעֹמְדִ֖
који–стајаху
H5975

ית בְּבֵ֥
у–дому

יְהוָֽה׃
Господњем
H3068

Tada reče Jeremija prorok Ananiji proroku pred sveštenicima i pred svim narodom, koji stajaše u domu 
Gospodnjem.

וַיֹּא֙מֶר6֙
и–рече
H0559

יִרְמְיָה֣
Јеремија
H3414

יא הַנָּבִ֔
пророк
H5030

ן אָמֵ֕
амин
H0543

ן כֵּ֖
нека–тако

ה יַעֲשֶׂ֣
учини

יְהוָה֑
Господ
H3068

ם יָקֵ֤
нека–испуни

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶת־
×
H0853

יךָ דְּבָרֶ֔
речи–твоје
H1697

ר אֲשֶׁ֣
које

אתָ נִבֵּ֗
си–пророковао
H5012

יב לְהָשִׁ֞
да–врати
H7725

כְּלֵי֤
судове
H3627

בֵית־
дома

יְהוָה֙
Господњег
H3068

וְכָל־
и–све
H3605

ה הַגּוֹלָ֔
изгнанике
H1473

מִבָּבֶ֖ל
из–Вавилона
H0894

אֶל־
на
H0413

הַמָּק֥וֹם
место
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
ово
H2088

Reče Jeremija prorok: Amin, da Gospod učini tako, da Gospod ispuni tvoje reči što si prorokovao da bi vratio 
sudove doma Gospodnjeg i sve roblje iz Vavilona na ovo mesto.

אַךְ־7
али
H0389

ע־ שְׁמַֽ
чуј
H8085

נָא֙
молим
H4994

הַדָּבָר֣
реч
H1697

הַזֶּ֔ה
ову
H2088

ר אֲשֶׁ֥
коју

י אָנֹכִ֖
ја
H0595

דֹּבֵר֣
говорим
H1696

בְּאָזְנֶי֑ךָ
у–уши–твоје
H0241

וּבְאָזְנֵי֖
и–у–уши
H0241

כָּל־
свег
H3605

ם׃ הָעָֽ
народа

Ali čuj ovu reč koju ću ja kazati pred tobom i pred svim narodom:

ים8 הַנְּבִיאִ֗
пророци
H5030

ר אֲשֶׁ֨
који

הָי֧וּ
беху
H1961

לְפָנַי֛
пре–мене
H6440

וּלְפָנֶי֖ךָ
и–пре–тебе
H6440

מִן־
од

עוֹלָם֑ הָֽ
давнина
H5769

בְא֜וּ וַיִּנָּ֨
и–пророковали–су
H5012

אֶל־
о
H0413

אֲרָצ֤וֹת
земљама
H0776

רַבּוֹת֙
многим

וְעַל־
и–о

מַמְלָכ֣וֹת
царствима
H4467

גְּדֹל֔וֹת
великим

לְמִלְחָמָ֖ה
о–рату
H4421

וּלְרָעָ֥ה
и–о–злу

בֶר׃ וּלְדָֽ
и–о–помору
H1698

Proroci koji su bili pre mene i pre tebe od starine, oni prorokovaše mnogim zemljama i velikim carstvima rat i 
nevolju i pomor.
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יא9 הַנָּבִ֕
пророк
H5030

ר אֲשֶׁ֥
који

א יִנָּבֵ֖
пророкује
H5012

לְשָׁל֑וֹם
мир
H7965

֙ בְּבאֹ
кад–се–испуни
H0935

דְּבַר֣
реч
H1697

יא הַנָּבִ֗
пророкова
H5030

יִוָּדַע֙
препознаће–се
H3045

יא הַנָּבִ֔
пророк
H5030

אֲשֶׁר־
кога

שְׁלָח֥וֹ
заиста–посла
H7971

יְהוָה֖
Господ
H3068

ת׃ בֶּאֱמֶֽ
у–истини
H0571

Prorok koji proriče mir, kad se zbude reč tog proroka, onda se poznaje taj prorok da ga je zaista poslao Gospod.

ח10 וַיִּקַּ֞
и–узе
H3947

חֲנַנְיָה֤
Хананија

הַנָּבִיא֙
пророк
H5030

אֶת־
×
H0853

ה הַמּוֹטָ֔
јарам
H4133

ל מֵעַ֕
са

צַוַּ֖אר
врата

יִרְמְיָה֣
Јеремије
H3414

יא הַנָּבִ֑
пророка
H5030

הוּ׃ יִּשְׁבְּרֵֽ וַֽ
и–сломи–га
H7665

Tada Ananija prorok skide jaram s vrata Jeremiji proroku i slomi ga.

וַיֹּ֣אמֶר11
и–рече
H0559

חֲנַנְיָה֩
Хананија

י לְעֵינֵ֨
пред–очима

כָל־
свег
H3605

ם הָעָ֜
народа

ר לֵאמֹ֗
говорећи
H0559

֮ כֹּה
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָה֒
Господ
H3068

כָה כָּ֣
овако
H3602

ר אֶשְׁבֹּ֞
ћу–сломити
H7665

אֶת־
×
H0853

ל  ׀עֹ֣
јарам
H5923

ר כַדְנֶאצַּ֣ נְבֻֽ
Навуходоносора
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

ל בָּבֶ֗
вавилонског
H0894

בְּעוֹד֙
за
H5750

שְׁנָתַ֣יִם
две
H8141

ים יָמִ֔
године
H3117

ל מֵעַ֕
са

צַוַּ֖אר
врата

כָּל־
свих
H3605

הַגּוֹיִם֑
народа

וַיֵּ֛לֶךְ
и–оде
H3212

יִרְמְיָה֥
Јеремија
H3414

יא הַנָּבִ֖
пророк
H5030

לְדַרְכּֽוֹ׃
путем–својим
H1870

פ
¶

I reče Ananija pred svim narodom govoreći: Ovako veli Gospod: Ovako ću slomiti jaram Navuhodonosora, cara 
vavilonskog, do dve godine s vrata svih naroda. I ode prorok Jeremija svojim putem.

י12 וַיְהִ֥
и–дође
H1961

דְבַר־
реч
H1697

יְהוָה֖
Господња
H3068

ל־ אֶֽ
ка
H0413

יִרְמְיָה֑
Јеремији
H3414

חֲרֵי אַ֠
после–тога–што

שְׁב֞וֹר
сломи
H7665

חֲנַנְיָה֤
Хананија

הַנָּבִיא֙
пророк
H5030

אֶת־
×
H0853

ה הַמּוֹטָ֔
јарам
H4133

ל מֵעַ֗
са

צַוַּ֛אר
врата

יִרְמְיָה֥
Јеремије
H3414

יא הַנָּבִ֖
пророка
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Ali dođe reč Gospodnja Jeremiji, pošto slomi Ananija prorok jaram s vrata Jeremiji proroku, i reče:

הָלוֹך13ְ֩
иди
H1980

וְאָמַרְתָּ֨
и–реци
H0559

אֶל־
×
H0413

חֲנַנְיָ֜ה
Хананији

ר לֵאמֹ֗
говорећи
H0559

כֹּ֚ה
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

ת מוֹטֹ֥
јармове
H4133

עֵ֖ץ
дрвене
H6086

שָׁבָרְ֑תָּ
сломио–си
H7665

יתָ וְעָשִׂ֥
а–начинићеш

ן תַחְתֵּיהֶ֖
уместо–њих
H8478

מֹט֥וֹת
јармове
H4133

בַּרְזֶלֽ׃
гвоздене
H1270

Idi i kaži Ananiji i reci: Ovako veli Gospod: Slomio si jaram drveni, ali načini mesto njega gvozden jaram.

י14 כִּ֣
јер
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овако
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Бог
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ל עֹ֣
јарам
H5923

בַּרְזֶ֡ל
гвозден
H1270
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עַל־
на
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врат

כָּל־
свих
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народа

לֶּה הָאֵ֗
ових
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ד לַעֲבֹ֛
да–служе
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אֶת־
×
H0853

ר נְבֻכַדְנֶאצַּ֥
Навуходоносору
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
цару
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לֽוֹ׃
му
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Jer ovako veli Gospod nad vojskama Bog Izrailjev: gvozden ću jaram metnuti na vrat svim tim narodima da služe 
Navuhodonosoru, caru vavilonskom, i služiće mu, dao sam mu i zverje poljsko.

אמֶר15 וַיֹּ֨
и–рече
H0559

יִרְמְיָה֧
Јеремија
H3414

יא הַנָּבִ֛
пророк
H5030

אֶל־
×
H0413

חֲנַנְיָה֥
Хананији

יא הַנָּבִ֖
пророку
H5030

ע־ שְׁמַֽ
слушај
H8085

נָא֣
молим
H4994

חֲנַנְיָה֑
Хананија

א־ ֹֽ ל
није
H3808

שְׁלָחֲךָ֣
те–слао
H7971

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

ה וְאַתָּ֗
а–ти

הִבְטַ֛חְתָּ
си–навео
H0982

אֶת־
×
H0853

הָעָ֥ם
народ

הַזֶּ֖ה
овај
H2088

עַל־
да–се–узда–у

ׁקֶר׃ שָֽ
лаж
H8267

Potom reče Jeremija prorok Ananiji proroku: Čuj, Ananija; nije te poslao Gospod, a ti si učinio da se narod ovaj 
pouzda u laž.

ן16 לָכֵ֗
зато

כֹּ֚ה
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

֙ הִנְנִי
ево
H2009

חֲךָ֔ ׁלֵּֽ מְשַֽ
уклонићу–те
H7971

מֵעַ֖ל
са

פְּנֵי֣
лица
H6440

הָאֲדָמָה֑
земље
H0127

הַשָּׁנָה֙
ове–године
H8141

ה אַתָּ֣
ти

ת מֵ֔
ћеш–умрети
H4191

י־ כִּֽ
јер

ה סָרָ֥
побуну
H5627

רְתָּ דִבַּ֖
си–говорио
H1696

אֶל־
против
H0413

יְהוָֽה׃
Господа
H3068

Zato ovako veli Gospod: Evo, ja ću te skinuti sa zemlje, ove godine ti ćeš umreti; jer si kazivao odmet od Gospoda.

וַיָּ֛מָת17
и–умре
H4191

חֲנַנְיָה֥
Хананија

יא הַנָּבִ֖
пророк
H5030

בַּשָּׁנָה֣
у–години
H8141

יא הַהִ֑
тој
H1931

דֶשׁ בַּחֹ֖
у–месецу
H2320

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
седмом
H7637

פ
¶

I umre prorok Ananija te godine sedmog meseca.
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